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Verseczi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

A „Verseczi Magyar Közművelődési Egyesület“ hivatalos közlönye.

Szerkesztőségi iroda: Verse ez Laktanya-utcza 
28. szám. — ide intézendő a lap szellemi részét 
érdeklő minden küldemény és levelezés.

Előfizetési dij: egész évre helyben 10 korona. 
Vidékre I 1 korona.

Egyes szám ára 20 f.

Felelős szerkesztő: Perjéssy Lajos.

Kiadó-hivatal: Kirchner féle könyvnyomdái műintézet 
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Hirdetési dij : petit soronként 12 f. — A nyílt térben 
egy sor 20 f.

Hirdetések elfogadtatnak minden hirdetési irodában.
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Visszatér az ima az ajkakra, a remény 
a szivekbe, mint a virág a puszta rétre, a 
falomb a tar galyakra ... A megnyugvás 
mint az elköltözött madár visszaszál az em­
ber leikébe, ebbe a csöndes fészekbe is, hi­
szünk, remélünk újból a feltámadásban, vá­
runk a feldámadásra.

Az emberiség ezer milliója, melyet 
űzött a kétség, lelkében a rósz szenvedélyek, 
szivében a harag, irigység, ajkán az átok, 
elfogul egy pillanatra, megbékiil önmagával.

Aztán leborul az oltár elé, meggyónyja 
vétkeit s megtisztulva, föllelkesülve foly­
tatja a munkát önmaga és embertársai jó­
voltáért.

Es mi okazza ezt!
Keressük az okot, ezt a nagy hatal­

mat, melynek mégis bele kell folynia a 
mindenség sorsának intézésébe. Keressük 
és megtaláljuk!

A hitnek, az igaz vallásnak eredmé­
nye ez!

Diadala a leghatalmanabbnak, a leg- 
irgalmasabbnak.

ív’

Feltámadás napján. x>

Diadala az Istenségnek az ember fö­
lött. Olyan diadala mely a legyözöttet, az 
embert nem rabjává teszi, de fölemeli ma­
gához a mérhetlen magasságba.

A föltámadás ünnepe a legalkalmasabb 
arra, hogy az embereket imádkozni és dol­
gozni megtanítsuk. Nem templomi szent be­
szédek hangján, nem a bűnnek ostorozása 
által, hiszen ezeknek annyira tudatában van 
minden ember, hogy megerőltetés nélkül 
meg tudja vonni a határt a kettő között.

A kötelesség fogalma inkább az, me­
lyet sem ösztönből, sem sugallatból nem 
tud az ember körülírni, sem megérteni an­
nyira, hogy azt teljesítse minden buzdítás, 
figyelmeztetés nélkül.

Pedig a kötelesség kettős. Az ember 
és a honpolgár külön külön kötelességeit 
kell teljesíteni mindenkinek, mert hiszen 
mindenkinek van joga, külön külön meg­
határozott joga, mint embernek és honpol­
gárnak.

Az ember kötelessége az általános em­
berszeretet, a honpolgár kötelessége a haza- 
szeretet!

Vannak az emberiségnek mostoha gyer­
mekei, a társadalomnak számtizöttei, a vi­
lágnak tévelygői. A sors nem keresi ki 
azokat a kiket sújtani kell, sújt vakon és 
kegyetlenül. A bűn rátalál a szivekre min­

den rétegében s rémes játékra ragadja őket 
mindazzal, amit szentnek, érinteleuek kel­
lene tartania. Mindkét csapás, ha együtt 
jár, megbontja az emberek eszét, megmé­
telyezi a lelket, meggyilkolja a szivet.

Szeressétek a sorüldözött embereket, 
kíméljétek a bűn áldozatait és mentsétek 
meg a síilyedöket! Ezt parancsolja az álta­
lános emberszeretet. Az árváktól, koldusok­
tól, szegényektől ne forduljatok el, a kísértő 
bűnbe sülyedt embereket ne vessétek meg, 
a tévelygőket ne átkozzátok ki — mert 
ök is emberek.

S ha mindezt megfogadtátok, ne feled­
kezzetek meg a hazáról. Élvezitek a jogo­
kat, az előnyöket, melyeket az állam nyújt­
hat. Véd benneteket, élteteket, vagyonoto- 
kat. Mindenféle javatok törvények által van 
megoltalmazva. Az állam intézményei védik 
meg a polgárt a közte járó, lappangó és 
idegen, kívülről leskelúdö ellenségektől.

A haza eszméje nem fikszió! Érzitek 
tapasztaljátok mindannyian s ha vau valami 
amit legelső sorban szeretni, imádni kell, 
az a haza.

Szeressétek hazátokat!
Bárki, bárhogy képzeli a föltámadás 

jelenét, azt nem szabad mesteriesen rende­
zett színjátéknak tekintenui, azt nem látni, 
de érezni kell!

Tár Q íz a.

Elkésett levelek")-
A nagy ismeretlenről be sokat beszéltek 

a múlt szazad elején, be nagyon dicsőítettek a 
Warwuley, az lvanhoe, Lammermoori ara, a 
Kenilyoth és megannyi kiváló regény szerzőjét. 
És nem lett nagyobb a dicsőségé sir Scott 
Walternek akkor sem, amikor előkelő pozicziot 
foglalt el a társaságban; nem csökkent a hírneve, 
a mikor vagyonilag tőnkre ment, a nagy isme­
retlen a ki névtelenül megjelent regényeivel 
szerzett nevet, dicsőséges maradt mint e mai 
napig, halhathatlanná tette magat világszerte 
a hol még van fogékonyság a szép, nemes, a 
lovaglás iránt. A romantika nagy elöharczosa- 
nak emléket pedig alig idézhette fel jobban 
valami, mint az a kötet, a mely most előttünk 
fekszik.

Magyar czitne : Elkésett levelek.
És ha van kifogásunk a fordítás ellen akkor 

ezt legfeljebb a czimre nézve hangoztathatjuk, 
bar bajos lenne máskép találóban, egy könyv 
czimzesére alkalmasabb módón visszaadni, a 
mit a szerző eredetiben így mond: Hiiefe die 
ihn nicht erreichen. Miklós Jenő a fővárosi hír 
lapiro-gárda egy igen rokonszenves tagja, aki

") Elkésel levelek. A hatvanötödik eredeti kiadásból 
fordította Miklós Junó. Budapest, 1UU4. Szilágyi Béla ki­
adása.

a fordítással igazán irodalmi munkát végezett 
maga is erezte ezt, és ezért — szokatlan de 
helyes dolog — a magyar czim alá biggyesz­
tette a németet is. Hadd tudjak meg azonnal 
hogy arról a könyvről van szó, a melynél szeb­
bet, szívhez szolobat, hatásosabbat évtizedek 
óta nem produkált a német irodalom. Hozzáte­
hetjük azt is, hogy szenzacziósabb sem igen 
akadt. A czim kozhelylyé lett, czitalják minde­
nütt, a hol irodalmi készültségeket, fel lehet 
tételezni, parodizálják, a mi a népszerűség ki­
tűnő jele, meg drauiatizasával is megpróbál­
koztak.

Es ki a szerző i
Maga a könyv hallgat róla. A mikor meg­

jelent az első kiadás, nem szerepelt a könyvön 
a szerző, és nem szerepel a hatvanötödik kia­
dáson sem, a melyből a fordítás készült de 
időközben a sok kutatásnak nyomozásnak volt 
valami foganatja, és megírtak a lapok, hogy a 
Kmaban meggyilkolt Ketteler báró egy női ro­
kona irta az Elkésett leveleket. Meglehet, hogy 
úgy van, meglehet, hogy nincs. Szinte jobb 
szeretjük, ha az elkésett levelek szerzője is, mi­
kent annak idején Scott Walter, megmarad a 
nagy ismeretlennek. Mert, hogy a „nagy“ jel­
zőre rászolgál, arról meg fog győződni minden­
ki a ki a kötetet kezébe veszi

Ne bántsak azt a kort, a melyben még 
ilyen könyveket Írnak. Nem veszet ki belőle jó 
Ízlés, őszinte érzés, jóság és tiszta szerelem.

Klaszikus mű megszületésének vagyunk tanúi, 
mert nincs túlzás abban az állításban, hogy 
azokat a leveleket a melyek ebben a könyvben 
regénynyé tömörülnek, olvasni fogjak mindenkor 
a míg érzéke lesz az embernek az irály szép­
sége es nemessége, es egy érdekfeszítően tova- 
halado esemény elmondása iránt.

A levelek írója — még a keresztnevét 
sem tudjuk, csak annyit olvasnak ki soraiból 
hogy asszony — kmaban megismerkedik egy 
fiatal tudóssal, és mély vonzalom keletkezik kö­
zöttük. Nem szólnak róla. Az asszony nem sza­
bad. Berlinben — gyógyintézetben — éi a férje. 
A szegény menyecske a fivére társasagában 
járja be a világot. Batya kereskedő, ö maga 
festészetet uz. A jó barat ösztönzéséie viszatér- 
nek Európába, és innen intézi az asszoy a maga 
leveleit Kínába a tudóshoz, a ki a sárkány bi­
rodalmának belsejében jár kutató utján a leve­
leket mind Shanghaiba küldi, majd ott leli őket 
a tudós. Ah, hiszen időközben az a boldogtalan 
elmebeteg férj megvált az élettől, az asszony 
felé regen nélkülözött boldogság int. És a mi­
ről eddig nem mert szólam, az a benső érzelem 
ki kicsihámhk a leveiböl.

De jönnek a nyugtalanító hírek Kínából. 
Hofer hittérítő megjelenik New-Yorkban a me­
nyecske házánál es elmondja, hogy a boxerek 
mozgolódnak es az erről szoló levelekben bámu­
latos plasztikával domborodnak ki előttünk a 
nemrég játszódott események rajzai, azok a



Érezui a szív dobbanásában, a lélek 
fölemelkedésében. Keressétek az Istent és 
megtaláljátok mindenütt, de leghamarabb 
önmagatokban.

Ennek az ünnepnek nagyszerű de egy­
szerű magyarázata van.

Ünnepe a természet, az emberi érzés 
ujulásának.

Ujulása a vallásnak, a szent bitnek, 
az igének.

Ez a feltámadás!

A felszínen.
Arczunk derült, szavunk enyelgő, vidám, 
Szemünkben pajkos, csillogó sugár !
Ki hinné azt, hogy lelkünk mélyén gyakran. 
A pusztulás sorvasztó szele jár ?

Hányszor van dúló vész a tenger mélyén, 

S fent napsugárral engeleg a hab!
S enyészetet boritó sir felett is,
Mosolygó élet: lomb, virág fakad.

'Jörgtté Draskócssy Ilma.

Lepke sors.
Szánó mosolylyal nézük a lepkét,
Hogy milyen bolond:
Amikor dórén láng körül keringve,
A vesztébe ront.

És hányán vannak bölcs emberek, kik 
Éppen úgy élnek:
Egyre a csalfa láng körül keringnek, 
— Mig beleégnek.

Jörgné Draskócay Ilma.

végzetés zavargások a melyek színhelye külö­
nösen Peking, és ott az angol követség épülete 
volt, a melyben dicső védelmi harezot folytat­
tak az ott ostromolt európaiak. Magyar vér is 
folyt ebben a küzdelemnek az emlékére Meg­
tudja most már az asszony hogy a tudós azért 
sürgette, hogy térjenek vissza Európába mert 
sejtette a bekövetkező veszedelmeket. Az asszony 
mind idegesebb és türelmetlenebb hangon írja 
leveleit. Egymást érik az ellenmondó hírek, de 
a Shanghaiba küldött levelekre nem jön válasz. 
Mi történt ?

— Ha csak egy betűt haianék önről! . . . 
Oh, ez a folytonos kétkedés, ez a vágyódás ez 
a tudnivágyás, és mégis ez a rettegés a tu­
dástól I

Kitűnik, hogy a tudós ott van az ostro­
moltak közt . . . Ma az hirdetik az újságok, 
hogy felszabadító csapatok útban vannak, más­
nap azt jelentik, hogy a segítő csapatokat 
visszaszorítottak, és végre hitelesen surgönyzik 
hogy az ostromnak vége, a nagykövetség fel­
szabadult. Ah, hogy ujjong itt a szív mely a 
sok gyötrő hírtől annyit szenvedett.

Az asszony, a ki a nagy veszedelem érzete 
közben kitárta már szivét szerelmének, most 
már nem bir örömével.

— Végre, végre; — Írja. Tehat valóban 
igaz ? A követek első táviratait hozzák a lapok. 
Megmentve, igazán megmentve ismételem újból 
és újból. A mióta az első hírek megjelentek, 
azt sem tudom mit teszek ? mit beszélek, nem 
tudom nevetek-e vagy sirok ! Hiszen szinte hi­
hetetlen előttem, hogy az egyszer a remény­
ségnek legyen igaza és nem a kétségbeesésnek.

NAPI HÍREK
Boldog ünnepeket!

Iiapuuk T. C'z. olvasóinak és barátai­
nak szerencsés és boldog húsvéti ünnepe­
ket kívánunk.

A „Délvidék“
szerkesztősége és kiadóhivatala.

Istentisztelet» Hús vét vasárnapján, Jézus 
Krisztus feltámadása napján a hét órai mise 
után az ételek szokásos szentelése foganatosit- 
tatik; fél 10 órakor ünnepi beszéd, melyet a 
nagy mise követ, fél 12 órakor csendes mise. 
Délután 3 órakor vesperas litania. Husvét hét­
főjén reggel 7 órakor reggeli mise, fél 9 órakor 
második reggeli mise, fél 10 órakor ünnepi nagy 
mise, 11 órakor magyar beszéd és szent mise.

Esküvő. F. hó ó én délelőtt 11 órakor az 
evang. imaházban örök hűséget esküsznek Neu- 
komm Camilla kisasszony Neukomm Ferencz 
helybeli gépgyáros leánya és Gerstendörfer Jakab 
bronz-gyáros a bajorországi Fürth-ből.

Esküvő. Húsvét-hettőn d. e. 11 órakór a 
róm. kath. plébánia templomban Kovács Gyula 
zalaegerszegi gymnásiumi tanár, oltárhoz vezeti 
Seidl Angela kisasszonyt, Seidl Gyula helybeli 
gépgyárosnak leányát.

Két derék verseczi ifjú. Greszler 
Gyula nagyenyedi s. tanár, Greszler Gyula hely­
beli evang. lelkész szép tehetségű fia a múlt 
napokban bölcsészettudorrá avatatott fel. Sztan- 
kovits S. pedig tanári oklevelet nyert. Mindkét 
ifjú állami főreáliskolanknak volt jeles növendéke.

Helyettesítés, ö Méltósága bajsai Zakó 
Milán főispánunk Popov Milutin jrendörhadnagy- 
nak levéltárossá történt kinevezésé vei meguresede t 
rendőrhadnagyi állásra Albach Ferencz városi 
Írnokot, s az irnoki állásra Friedrich Andort 
helyettesítette.

Jótékonyczélu felolvasás. Várhelyi
Ferencz állami föreáliskoláuk köztisztelet­
ben álló igazgatója Husvét hétfőn d. u. 5 
órakor a városháza nagy tanácstermében 
„A physika regénye” czim alatt bumoriaz- 
tikus felolvasást tart, melynek jövedelme 
jótékony czélra a népkonyha alapjának ja­
vára fog fordittatni. — Belépti dij személy­
ienként 1 K. A jegyek előre válthatók a 
Wettl és Veronits-féle könyvkereskedésben. 
— A fentebbiekhez még hozzá kell adnunk, 
hogy a tudós mathematikus igazgató kinek 
egy nagyobb mathematikus müve most van

És szivemnek ebben az örömében, a mely egész 
az égig tör, azután remegve fél és kérdi tehát 
igaz ez, ezekben az első pillanatokban, mintha 
mindezt együtt éltük volna at. Hiszen az lehe­
tetlen, hogy ilyen nagy boldogság ! betöltse az 
én egész lényemet, on pedig mit se tudjon róla 
Bizonynyal tudja 1 Hiszen oly tisztán érzem, 
hogy itt van egész a kozelemben, ha ezek a 
szegény, kisirott szemein nem is láthatják ont

Telve reménységgel Írja tovább !
— Nemsokára viszoytlátjuk egymást ! 

Eljön az a szép este, melyen együtt fogunk 
ülni az aranyfövényes parton, elnézünk messze 
a tengeren, a mely a viharos napokon átküz- 
dötte magát most a nyugalomig és a viszont­
látás oly boldogsága lesz bennünk, hogy soha 
semmiféle nyelv még nem talalt ki reá illő ki­
fejezést, hogy majd alig merünk lélegzeni, hogy 
a másodperczeket örökkévalóságokká változtat­
nék. Igen, igy, egészen igy lesz.

Aztán jonn a tragikus fordulat, a melyei 
végtelen poézissel békit ki az asszony fivérének 
utószava.

Mélabus vége a könyvnek, a mely igazi 
gyönyörűséget okoz a maga szívélyességével 
keresetlen kedves humorával, bensőségével.

Az orosz-japán háború Kelet felé irányítja 
figyelmünket. Ily formán a könyvnek ebben a 
tekintetben is bizonyos aktualitása volna De 
igazán nem szorul rá, hogy azt a szempontot 
is hangsúlyozzuk. Ez a regény aktuális lesz 
mindig a míg szép könyveket szívesen fognak 
olvasni. És irodalmunk nyereségének kell te 
kintenunk, hogy magyar nyelven is megjelent.

nyomtatásban Budapesten a „Franklin Tár­
sulatinál szolnoki működése alatt sok mu­
lattató felolvasást tartott jótékony czélokra. 
Az ottani mtelligenczia még most is öröm­
mel gondol vissza azokra a kellemes es­
tékre, melyeket kedélyes és el uéseu szipor­
kázó felolvasásaival szerzett. A múlt napok­
ban Budapesten a „Singer és Wolfner“ 
ozég kiadásában „A minta férj“ czim alatt 
pompás monológja jelent meg (kapható la­
punk kiadóhivatalában) teljes biztosra ve­
hető tehát, hogy felolvasásával a verseczi 
müveit közönségnek is kellemes és élvezetes 
estét fog szerezni. A legmelegebben ajánljuk 
tehát T. Cz. közönségünk figyelmébe ezen 
felolvasást minden megjelenő egy pár kön­
nyet szárászt fel az éhező szegény gyermekek 
szivében. Jótékonyságot gyakorol, s a mel­
lett maga is kellemes és nemes szórakozást 
talál.

Népszerű előadások. A „Verseczi 
Magyar Ifjúsági Onképző Egyesület“ rövid fen- 
allasa óta szép tevékenységet fejt ki. Tartott 
már három műkedvelői előadást (Falu rossza, 
Gyimesi vadvirág. Szökött katona) és a múlt 
héten Pénteken és Vasárnap két népszerű elő­
adást. Gyumolcsóltó Boldog asszony napjan 
Vörösmarty életét és működését; — Vasárnap 
Madách életét és költészetét ismertette, Bemu­
tatta hazánk fővarosat, a magas Tátra egy ré­
szét, nevezettesebb magyar műemlékeket közel 
200 drb vetített képpel mely a budapesti 
„Uránia“ engedett át, az egyesül. Az egyesület 
tagjai (tagdíj: 4 K., — 2 K , — és 1 K. éven­
ként) ingyen élvezték az eddigi és ingyen láto­
gathatják az ezután következő előadásokat, bő­
vítik ismereteiket és hazafias irányban műve­
lődnek. Mind két előadáson 200—200-nál jóval 
több hallgató jelent meg, köztük intelligencziank 
is szép számban. Az előadások a második elő 
adásnál is Weitner József egyl. főtitkár és Per- 
jéssy Lajos egyleti elnök valának utóbbi az 
előadás végeztevei megköszönvén a közönség 
meleg érdeklődését külön is köszönetét szavaza­
tott Halmos Béla áll. föreál. isk. tanárnak a ki 
nemcsak a nagyméretű skioptikont készítette 
el. (19 méterről vetít) hanem az ügy iránti igaz 
lelkesedéssel az előadások alkalmával a vetíté­
seket is végezte. A képek igen élt sek és a 25 
négyzet méteres vásznon nagy méretűek valá­
nak. A közönség lelkes éljenzésekkel adott kife­
jezést tetszésének.

A városi nyilvános könyvtár és a
városi múzeuma a nagy ünnep miatt zárva 
vannak.

Mükedvelö-elöadás. A verseczi ma­
gyar kozmüvelödésu egylet f. évi április hó 9. 
a „Szőlővenyige“ vendéglő helyiségében mű­
kedvelő előadást rendez a következő műsorral: 
1. Katonásan. Vígjáték 1 felV. Irta Andre- 
ánszky Jenő. Szereplők ; Gárday nyug. húszár­
ól nagy — Bernátsky Alfréd úr. Jolán özv. Bc- 
rendiné leány a — Kleszky Valéria k. a., Olga 
leanya — Fiegert Frieda k. a., Lengej Emil 
ministen titkár — Jellacics Oszkár úr, Huszar 
Elemer hírlapíró — Weitner József úr, Gyurko 
inas — ifj. Buocz Béla ur. 11. M e g j o t t a papa. 
Vígjáték 1 felv. Irta FJrdélyi Zoltán Szereplők: 
A papa — Navratil Jenő úr, Pali — Bauer Vo­
gel Gyula ur, Rózsika felesége — Bauer Vogel 
Gyuláné úrnő, tíoske szobaleany — Kleszky 
Emmy k. a . Felhívjuk a t. közönség figyelmét 
arra, hogy mindkét darab a budapesti „Nem­
zeti színház“ műsorából való s az utóbbi alig 
par hete viharos sikert aratott. A szereplők 
névsora biztosit bennünket, miszer nt az úgy­
szólva műkedvelők szamára irt darabbok sikere 
nálunk is frappáns lesz s közönségünk gyönyö­
rűségét leli a reg óhajtott magyar színi előadás­
ban. Bővebb részletekkel a szinlapok szolgálnak.

Az első verseczi önálló beteg««- 
gélyző egylet az utolsu közgyűlésében elha­
tározta, hogy f. é. május és jumus hónapokban 
egyének a 12 — 35 életkorig 1 kor. mérsékelt 
beiratasi díj fizetése mellett mint tagokat felvesz 
Az 1 kor. mérsékelt oeiratasi díj az egyleti 
orvos Dr. Weiss Samu urnái, az egylet javara 
mindjárt befizetendő. Bővebb felvilágosítással 
szívesen szolgál Kovács Janos elnök, Dr. Weiss 
Samu és Thier Janos pénztáros.
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A kereskedők egylete f. évi már-
czius hó 20-én este a Milleker szállóban nagy­
számú résztvevőkkel tartotta meg évi közgyű­
lését, mely kiváló megnyugvással folyván le 
elhatároztatott, hogy az arról szóló jelentést a 
2 helybeli német lapban u. m. : a „Werschetzer 
Gcbirgsbote“ és „Neue Werschetzer Zeitung“- 
ban mint melléklet közzé tétessék. Uj működő 
tagoknak közfelkiálltással következő urak vá­
lasztottak meg : Elnök Flórián György, alelnök 
Hoffmann Rezső, választmányi tagokat : Gruber 
János, Fürst H;, Waszermann Hugo. Disztagá 
lett közfelkiáltással Mazsary Rezső az egyesület 
előmozdítása körül szerzett nagy érdemeinél 
fogva s végül jegyzőkönyvi köszönet szavasztatott 
meg Scherter Boldizsár az egylet pénztárossának.

Magyar «Uránia» színház. A verseozi magyar 
ifjúsági Önképzőkör által múlt vasárnap uste az 
elemi fiúiskola rajztermében rendezett előadást 
igen szép és számos közönség nézte, mely úgy 
az előadásokat, mint a képeket látható érdekkel 
kisérte. Minden a legjobban sikerült, s kilátás 
van arra, hogy a további előadások is igen szép 
látogatottságnak fognak örvendezni.

«A verseczí iparos dalkör» f. é. április 4-én 
húsvét hétfőjén a városligeti vendéglő helyisé­
geiben tánczczal egybekötött dalestélyt rendez. 
Zenejárulók 60 fillér.

Tűzkár. F. é. márczius hó 27.-én éjjel a 
réti utón egy Frisch Gyula tulajdonát képező 
35 öl hosszú szalmakazal égett le. — Kedden 
m. h. 29-én pedig leégett a pan csóvái utón egy 
ház, mely tűz a dühöngő szól vez bon könnyen 
vég zettessé válhatott volna a szomszéd házakra 
nézve.

A Kazán szorosban — a Duna jobb 
oldalán, a hol régi római ut volt — Szerbia kor­
mánya uj utat akar építeni; a szerb szkupcsina 
ezen ut építésére G.U09.1 00 dinárt szavazott 
meg. A szerb kormány ezen ut építését csak 
a legújabb időben határozta el; építése fontos 
stratégiai szempontból s ezzel a Dunamenti 
szerb községek közti közlekedés megkönnyítetik.

Énekiskola. Mint értesülünk Wosahlo 
Emma úrnő indíttatva számos oldalról, varo­
sunkban egy énekiskolát óhajt alapítani, mely­
ben felnőtt nők nyernek kiképeztetést. E nemes 
czél megvalósításához szerencsét kívánunk.

A verseczí dalárda f. ho 4-én húsvét­
hétfőjén a „szől ővenyige“ helyiségében rendezi 
I. szabályszerű dalestélyét, a melyen egész so­
rozata a legérdekesebb zenemüvek kerülnek elő­
adásra.- Az előadást tancz követi a Keller-féle 
zenekar közremükö dese mellett. Partolo tagok­
nak szabad a bemenet. Egyleti tagoknak csa­
ládi tagjai s azoknak vendégei személyenként 
1 K. nem tagok pedig pedig 2 K. belépődíjat 
fizetnek.

Püspök a szocializmus ellen. Fe­
hértemplomból Írjak : Zmejanovits Gabor ver­
sed gór, kel. szerb püspök Fehértemplomba ér­
kezett, ahonnan Czink Szilard esperessel kocsin 
Kusicsra ment. Tudvalevő, hogy a szocialista 
mozgalmak mostanában Kusicson a legnagyobb 
mérvűek. A szerb istentiszteletben Czink esperes 
mondott misét s utána a püspök a szocializmus 
karos hatásait fejtegete s híveit a hazahoz való 
ragaszkodására, a fennálló törvények és rend 
tiszteletben tartására buzdította. A püspök és 
kísérete délben a zlaticai kolostorban ebédelt 
délután pedig visszatért Fehértemplomba, a 
honnan az öt órai vonattal hazautazott Ver- 
seczre.

A városkerti vendéglő megnyílása
Schenk Ferencz, városkerti vendéglős, ki mint 
derék ügyes és előzékeny korcsmaros város­
szerte ismeretes, hús vét vasárnapjait ünnepélyesen 
megnyitja helyiségeit a kedvelt „Dezső“ nem­
zeti zenekar közreműködése mellett.

A verseczí kerületi betegsegélyzü 
pénztár közgyűlése. Minthogy a f e. mar- 
czíus hó 20-ara hirdetett közgyűlés nem volt 
határozatképes, f. ho 27-én az újból összehívott 
közgyűlés a tárgysorozatot letárgyalta, s ez al 
kálómmal úgy az igazgatóságnak, valamint a 
felügyelőbizotsagnak a jelentését tudomá-ul 
vette, s végre az 1903. évi zarószamadast, mér­
leget s forgalmi kimutatást is jóvahagyólag tu­
domásul vette illetve elfogadta Az ezután ke­
resztül vezetett választások egyhangúlag s pro- 
grammszerüen lefolytak.

A temesvári püspök fölszentelése. 
Letics György temesvári szerb püspök felszen­

telése náult vasárnap ment végbe nagy ünnep­
séggel a keleti egyház teljes pompájának kifejtése 
mellett. Reggel 9 órakor harangzúgás és mozsár­
dörgés mellett a pátriárka Bogdánovits és Sevics 
püspökökkel bevonult a székesegyházba. Az 
egész lelkészség kisérte a föpásztort és az uj 
püspököt a templom bejárata előtt fogadta. A 
pátriárka az oltár belsejében foglalt helyet, 
mire a főesperes és födiákonus Leticset kézen­
fogva az oltár elé vezették. A két püspök ezután 
a pátriárkává! a nyitott evangéliumot a térdelő 
uj püspök feje felett tartván, a kézfeltevés szer­
tartásával püspökké szentelték. Az oltár körüli 
háromszori kórulvezetés után a pátriárka a püs­
pöki rang jelvényeit atadta és sajatkezüleg öl­
töztette a püspöki miseruhába.

A családi Lenan-emlék, melyet az elhunyt
Fadrusz Jánosnak kellett volna elkészítenie, 
most készül Radnai Béla szobrászművész budai 
műtermében s odalenn, Csatádon is nagyban 
folynak a szobor alapozásainak és a környék 
parkírozásának munkálatai. Az emlék művészi 
megoldása gyönyörű lesz. A művész a költőnek 
»Egykor és most« czimü költeményében foglalt 
óhajtása után készíti az emléket, melyre rá 
fogják vésni a kis verset is. Az emlék Lenaut 
egy kőpadon ülve ábrázolja, a mint révedező 
tekintettel, bánatosan néz a szülőháza leié, a 
merre a mögötte álló s őt átkaroló magyar 
géniusz mutat. A főalak bronzból, a, mellékalak 
kőből készül. Az emléket a költő szülőhelyén, 
a községháza előtti téren állítják fel, szemben 
azzal a kis házikóval, melyben Lenau született. 
Leleplezése augusztus hóban, a költő születé­
sének évfordulóján lesz nagy ünnepélyességgel. 
Rákosi Jenő főrendiházi tag és Rónay János 
or.sz. képviselő buzgólkodnak azon, hogy az 
emlék felállításához szükséges összeg egybe- 
gy üljön.

A temesvári kereskedelmi és iparkamara
A magyar nyelv érdekében felhívást intéz a ke­
rülete üzletvilágához. A kamara ugyanis saját 
hivatalos gyakorlata, de épugy más hatóságok 
vonatkozó közlései során sajnálattal tapasztalja, 
hogy a Délvidék üzletvilágának nagy része zü- 
lelvitelében és levelezéseiben, valamint a ható­
ságokhoz és testületekhez intézett beadványaiban nem 
érvényesíti kellőkép a magyar nyelvet. Épp oly 
szembetűnő az idegen nyelvit czégtáblák alkalma­
zása. Dólmagyarország városaiban még sűrűn 
láthatók a nem magyar feliratú czimtáblák, a 
mi annál helytelenebb, mert úgy a külföldi, 
mint a honi látogató nép e külső megnyilatko­
zás alapján vél, a helyi viszonyok tekintetében 
mérvadó következtetést vonhatni. Egy másik 
jelenség, hogy kereskedő ezégeinknek tetemes 
része, "kivált á régiek — német czégjegyzóssel 
bírnak. Ez nemcsak visszás, de az illető magán­
érdeke szempontjából is hátrányos állapot, mely 
a törvényszékhez benyújtandó egyszerű kérvény 
által rövidesen megszüntethető. A temesvári 
kereskedelmi és iparkamara világos tudatában a 
keriileLbeli kereskedő és iparosztály minden 
kétségen felül álló hazafiságának, bizalomtelje­
sen keresi meg kerülete üzletvilágának mindkét 
osztályát, hogy a magyarosodás hazafias felada­
tát előmozdítandó, legalább belföldi üzletforgal­
mukban és hivatalos beadványaiban a magyar 
nyelvet honosítsák meg. Azon üzletek és ezégeket 
pedig, melyek czimfeliratukban az állam nyelvét 
eddig mellőzték, avagy kellően kifejezésre nem jut- 
taták, valamint azokat is, a melyek ezége csupán 
németül van bejegyezve fel hívja a kereskedelmi és 
iparkamara, hogy a megfelelő változást már saját 
rcputácziójuk, cs nemkülönben a kerületi kereske­
delem hírneve érdekében mielőbb vigyék keresztül.

A ki kertjét szereti, szép virágo­
kat és kitűnő konyhakerti teruiínye- 
ket akar, az fedezze magszukséglctét Mau- 
thner Ödön cs. és kir. udvari magkereskedé- 
sében Budapesten, Rottenbiller-utcza 33 A ezég 
idei árjegyzékét, mely 226 oldalra terjed, kí­
vánatra mindenkinek ingyen küldi. Ezen árjegy­
zék az általánosan ismert, világhii ü, kitűnő 
magvakon kívül, még különösen érdekes és 
meglepő konyhakerti- és virágujdonságoknak 
egész sorozatai is tartalmazza.

Mindennek ápolás és gondozás a fenntartó 
feltétele. Ily czélokat szolgál a Brázay-téle sós- 
borszesz. Mint minden jónak, közkedveltnek, a 
mi elterjedésre jut — úgy a sósborszesznek is 
— egymásután keletkeztek utánzói. Ezért aján­
latos, hogy az utánzatoktól mindenki megkülön­

böztesse a Brázay-fóle sósborszeszt az üveg alak 
járói és az üvegen lévő védjegyről. A czimke 
egyszersmind védjegy is.

Szerkesztői levelezés.
Lapunk fel. szerkesztője a múlt hét elején 

elutazott városunkból és csak az ünnepek után 
tér ismét vissza.

M—n Pál, Kassa. Szives készséggel 
meg fogonf küldeni. A csereért fogadja előre is 
köszonetemet. A II, kötet valószínűleg ősz táján 
fog megjelenni.

Férfiak ingyen kapnak
olyan uj talalmanyu orvosságot, mely az elve­
szített erőt újra meghozza. Próbacsomagot s egy 
száz oldalos könyvet postán, jól becsomagolva, 
ingyen kapják mindazok, a kik érte írnak. Ez a 
egbamulatra méltóbb csodaorvosság, mely meg­
mentett ezreket a kik fiatalkori kihágások folytan 
nemi bajokban, szifilisben, valamint elveszített 
férfierőben szenvednek. Ez okból elhatározta az 
intézet, hogy egy ingyen csomag orvosságot ma­
gyarázó könyvvel együtt mindenkinek ingyen 
küld. Ezzel a haziorvossággal a baj otthon gyó­
gyítható, s mindazok, a kika fiatalkori kihágások­
ból származó nemi bajokban, szellemi elgyengülés­
ben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyszer közvet­
lenül azokra a szervekre hat, a hol a megerősödés 
szükséges, csodálatos erdménynyel gyógyítja ez 
évek óta tartó betegségeket. Öreg, fiatal egyaránt 
irhát a State Medical Institutnak az alant jelzatt 
czimre, a honnan a csomagot rögtön elküldik. Az 
intézet leginkább azokat akarja megmenteni, akik 
kezelés czéljából az otthonukat nem hagyhatják 
el. A próbacsomag megmutatja, hogy mily köny- 
nyen kigyógyithatók ebből a rettenetes bajból 
otthon. Az intézet kivételt nem tesz. Mindenki 
írhat rette bárhonnan magyarul, mire titoktartás 
mellett postafordultával egy ingyen csomag or­
vosságot kap magyarázó könyvvel együtt. írjon 
még ma. A csomag olyan szépen be van csoma­
golva, hogy a tartalmát senki sem fogja meg­
tudni. A levelet igy kell czimezni: State Medicaj 
Institute, 6903 Elektron Building, Fort Wayne 
nd, Amerika. A levelek mindig bérmentesi-' 
tendök.

Vasúti menetrend.
Érvényes 1903. október hó 1-től.

Fehértemplomból érkezik:
4'46 reggel, 7 06 d. e. 11T3 délben, 5‘46 este

Temesvár felé indul:
4*51 reggel, 7 16 d. e. 1118 délben, 5‘56 este

Temesvárról érkezik:
1 8 reggel, 12 32 délben* 4-33 d.u. 10 29 este

Fehértemplom felé indul:
8'08 reggel, 12-32 délben, 4'43 d u. 10 29 este

Becskerekről érkezik:
8'03 délelőtt. 9'49 este.

Becskerek fele indul:
5 05 reggel, V55 délután.

Pancsovárdl érkezik:
6 57 reggeli 5'40 délután.

Pancsova felé indul:
8"50 reggel, 6 20 este

Lúgosról érkezik:
8T3 reggel, 5'48 este.

Lúgos felé indul:
3T5 reggel, 105 délben.

Budapestre beérnek a Verseczrcl direkt ossze- 
kötettésu vonatok V25 d.u. 7 40 este 7.15 reggel 
Budapestről indul és Verseczre direkt össekot- 
tetése van este 7 óra, este 1010 (uj), réggé 

8.15, d. u. 2.30.
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ETERNIT-PALA AZBESZT-Clí M ENT-I'ALA
MTSCHEK LAJOS SZAB.

g^T Elpusztíthatatlan, könnyű, tetezetős, olcsó és tűzálló tető-tedőanyag.

Eternit Müvek Hatschek Lajos Budapest, VI., Andrássy-ut 33.
Elsőrangú referenciák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

Uj elsőrangú
Írógépek üzletfeloszlatás folytán jutányosán 
kaphatók. Tudakozódásokat «Nagyon jutá­
nyos» jeligével a lapra hivatkozással, MOSSe 
Rudolfhoz, Budapast Ferencziek tere 3. inté 
zendök.

Jír

SZ0L0LUGAST
ültessünk minden ház mellé és 

kerijeiikbtn fold- és homoktalajon.
Erre azonban nem minden ezőlőfaj alkalmas (bár mind kúszó 

természetű) mert nagyobb része ha megnő is, tennést nem hoz, ezért 
sokan nem értek el eredmé nyt eddig. Hol lugasnak alkalmas fajokat 
ültettek, azok beveti ellátjuk házukat az egész szölőéiés idején a 
legkitűnőbb muskatály és más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen oly ház, 
melynek tala mellett a legesekéiyebb gondozással felnevelhető nem 
volna, ezenkívül más épületeknek, keiteknek, kerítéseknek stb. a 
legremekebb dísze, anélkül, hogy legkevesebb helyet is elfoglalna 
az egyébre használható részekből, J£z a legháladatosabb gyümölcs 
mert minden évben terem.

A njok ismertetésére vonatkozó, szines fényomatú katalogu" 
tiiikinek ingyen és bementve küldetik meg, aki vzimét egy levele­
zőkul ou tudatja. Czlm :

lm elleti első szőlöcltváiirtelep Kagy-Kágya, a. p. sztoytiif

Legnagyobb újdonság úri fehérneműk, gallérok és kézelőkben.
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T. Cz.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, 

hogy Verseczen a Ferencz József téren fekvő l-ső számú Dr. Illits féle házban

Lábbeli és uridivat üzletet
nyitottam.

Állandó nagy választék férfi- és gyermek kalapokban Karlsbádi
férfi-, női- és gyermek czipőkben, férfi ingek, gallérok, kézelők, 
harisnyák, esernyők, és mindennemű divatezikkek.

Hosszú évi tapasztalataim, elegendő tőkém és előnyös bevásárlási for­
rásaim azon kellemes helyzetbe hoztak, hogy T. Cz. vevőimet kitűnő áruim­
mal, olcsó áraimmal teljesen ki tudom elégíteni.

Szives látogatásukat kérve,
maradtam mély tisztelettel

Blau Izidor
Vidéki megrendelések a legpontosabban teljesítetnek
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Ajánlja a legújabb 
rendszerű gépekkel 
felszerelt modern 
berendezésű kő- és 
könyvnyomdáját, s 
minden e szakba 
vágó munkák gyors 
pontos és izlésteljes 
kivitelére a leg- 
jutányosabb árak 

mellett.
J.,\;Jr.v.t.
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Özy. Kirchner J. E.-féle műintézet
(Czégtulajdonos: Kirchner Ernő)

Vers

Iskoláknak: oklevelek, értesítők, bizonyítványok és kimutatások.
Ügyvédeknek: intő-levelek, kérvények és keresetek, meghatalmazások, díjjegyzékek 

kötvények, szerződések, óvások, levélpapírok stb.
Pénzintézeteknek: alapszabályok, értékpapírok, részvények és szelvényivek, betéti 

könyvecskék, üzleti könyvek, mérlegszámlák stb.
Kereskedőknek és iparvállalatoknak: körlevelek, árjegyzékek, számlák, üzleti köny­

vek, czimkék és ragezédulák, intőlevelek, levélpapírok és borítékok czégnyomással, 
czimkártyák, üzleti jelentések stb.

Falragaszok, hirdetmények, műsorok, étlapok, eljegyzési és esketési értesítők, meghívók, 
tánezrendek, gyászjelentések, névjegyek stb. eh állaltatnak.

Könyvkötészet a legmodernebb gépekkel.
Felvételi iroda és könyvkereskedés az Iskola- és Petöfi-utcza sarkán, hol

az összes bel- és külföldi lapokra elő lehet fizetni.
Képes levelező-lapok legdúsabb raktára. Iggg Ü

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXIXIXxXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
. Mm hm I-féle könyvnyomda tulajdona a nyomás« Veraecx.
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Melléklet a „Délvidék66 április hó B-án megjelent 14-ik számához
4. szám 1904. k. v.

Hirdetmény.
Az 1874. évi XXX11Í. t. ez. 30. §-a értel­

mében a központi választmány által f. é. már- 
czius 17.-én fenti szám alatt hozott határozatá­
val az 1905. évre érvénynyel bírandó ország­
gyűlési képviselő-választók névjegyzékének ki­
igazítására kiküldött összeíró küldöttség munká­
latait. I'. é. április hó 5.-én megkezdeni és f. é. 
április hő 15-éig befejezni fogja.

A küldöttségi ülések fenti időben az előirt 
hivatalos órákban a városháza nagy üléstermében 
tartatnak meg.

Versecz, 1904 évi április hó 1-én.
Weitert, polgármester

Álhelyezésem alkalmából,
mindazon ösmerőseimnek úgyszintén kedves ba­
rátaimnak kiktől búcsút nem vehettem, ez úton 
«Isten hozzádot» mondok.

Versecz, 1904. évi márczius hó 22-én.
Ruhmann József,

2693. sz. 1904. tan.

Hirdetmény.
Az 1886. évi t.-cz. 7. és 8. szakasz alapján 

ezennel közhírré tétetik, hogy a városi törvény- 
hatósági bizottságnak f. évi márczius hó 19-én 
55(2693. sz. alatt a városi széna raktárak ren­
dezése ügyében hozott határozata f. évi már­
czius hó 25-től kezdve 15 napon át Mark An­
tal városi tanácsnok irodájában a hivatalos órák 
alatt közszemlére ki lesz téve.

Versecz, 1904. évi márczius hó 24.
Weifert, polgármester.

rwwn.emf* rgTCTiinnregiirtwrar

Brázay-íéle SósborszeszSzabolcska Mihály

Áhitat és Szeretet
Minden munka után, akár testi, akár szellemi fáradt- 

csodálatosan üditö hatással vanjár is,
z emberre a BRÁZAY-féle Sósborszesz 

Próbáljuk csak ilyenkor jól bedör- 
fifebw zsölni a nyakszirtet, a vállat és 

a hát felső részét: úgy érez- 
zűk magunkat, mintha 

Wh ■újjá születtünk 
^volna.

cziinü könyve, mely, vallásos 
és családias költeményeket tar­

talmaz.

lapunk szerkesztőségében.

A diszkötet ára 2 k

A ki lábbelijét elegánsai tartósan 
meg akarja őrizni

/// /jeZZu . ivxvX.;, x' Vjk
használja a

... ___-_______
mmm a legfinomabb

börtisztitó sze
minden lábbelire

mincáerLíiol Ka.plia.tc5.

Osztálysorsjegytulajdonosok
figyelmébe!

Egyed, gyár ifj. Schulz Frigyes részvényt. Eger i. B. u

márczius 23-tól április 20-ig tartóHirdetmény.
A városi törvényhatósági bizottság 1. 

márczius hó 19 én tartott rendes havi küzg; 
lésében 50(2100. 1901. sz. határozatával iney 
lapította, hogy f. évi április hó l-től fogva 
villamos órák eladási ára 186. koronáról I 
koronára szállittatik le. A bérelt órák után :

10 lángig 12 kor. évi bér helyett 8 ku

főhuzás alatt nálam kapható.
Mindenki, ki a következő XIV-ik sorsjátékra nálam osztálysorsjegyet vásá­

rol, ilyen listát a főhuzás tartama alatt már most naponta ingyen kap. 
Ajánlok egyidejűleg Osztálysorsjegyeket

Lukács Vilmos budapesti bankházából61 —120 » 50 » » »
120 lángtól felfelé 60 k. évi bér h 
szállitatik le az évi bérösszeg.

A szerelők dija nappali m 
ként 40 fillérben, éjjeli munkán 
állapittatik meg.

Végtére mindenki, ki a vári 
magánberendezést szerez, min 
lámpa után egy korona julalékb 
telni

Versecz, 1904. évi márcziu

1 osztálykövetkező XlV-it
1 egészet1 felet1 negyedet1 nyolezadot 

ä 1.50 k.

Grünwald Mór

vegyeskereskedő. Versecz Ferencz-József tér.

felszerelt

Weitert, polgármester

v., :■ •
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Lakás változtatás.
A rendőrkapitányság közhírré teszi, hogy 

Dr. Büro Péter, városi orvos előbbi lakásá­
ról elköltözvén most a Deák Ferencz utcza 
(városház-utcza) 4. sz. ház emeletén lakik.

2864. szám 1904. tan. ,
Hirdetmény.

A sorozó bizottság a Versecz városi sorozó 
járásban Verseczen a »Szőllővenyigé«-hez cím­
zett vendéglő helyiségében f. é. április hó 20. 
és 21-én fog működni.

Az 1903. 'évi ujonezozásra az 1882., 1881. 
és 1880. években született hatkötelesek vannak 
felhiva.

E őzéiből a következő napirend állapitta- 
tik meg:

április 20-án az 1882 évi születésű vala­
mennyi és az 1881. évi születési hatkötelesek 
közül az 50. sorszámig felvettek.

április 21-én az 1881. évi születési többi 
hadkötelesek és valamennyi 1880. évbeli szüle­
tésűek valamint azon idegenek, kik itteni ál Ik­
tatásukra engedélyt nyertek, lógnak megvizsgál­
tatni.

A hadkötelesek tartoznak a sorozó bizott­
ság előtt naponkint reggeli 8 órakor a törvé­
nyes következmények terhe alatt pontosan és 
tisztán megjelenni.

Verseczen, 1904. évi márczius hó 17-én.
Weií'ert, polgármester.

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a tisztelt uraságokkal és 

a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy több 
évi szabászt működésem után Verseczen Város­
kert utcza és fehértemplomi ut sarkán Grün- 
vald-féle ház alatt egy férfi-, nő- és katona 
ruha szabóságot nyitottam, abban a reményben 
hogy a legkényesebb igényeknek is megfelelhes­
sek, számos évi prakszisom elég garancziát nyújt.

Maradtam Verseczen 1904. Február hóban 
a tisztelt uraságok és a nagyérdemű közönség 
pártfogását kérve. Alászatos szolgája

llyés Sándor.

Üzlet áthelyezés.
Van szerencsém a nagyérdemű közön­

ség becses tudomására juttatni hogy
Szobafestő Üzletemet mai naptól a Steria- 
utczai ti-ik számú házba helyeztem. át.

Elvállalom minden e szakba vágó szoba 
festői munka bármilyen stilnsn pontos és 
szolid kivitelét. Áraim igen jutányosak 1

Üzletemet és magamat a T. Cz. kö­
zönség és munkaadóim jó indulatába ajánlva, 
maradtam

mély tisztelettel

Weisz Bernát
szobafestő.

A Richter-féle >

Unlml. Capsjm
Horgony - Pain - Expeller

egy régi kipróbált háziszer, a mely 
már több mint 34 év óta meg­
bízható bedörzsölésúl alkalmaz tátik
köménynél, csínnal és meghűléseknél.
Intés. Silányabb utánzatok miatt
üblj»--!'- bevásárláskor óvatosak le­
gyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a „Horgony" védjegygyei 
és »„Richter“ ezégj egy zéssel fogad­
junk el. — 80 f.. 1 k. 40 f. és 2 k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban 
kapható: Főraktár-.Török 
József gyógyszerésznél 
Budapesten.

hlctiterF.Aú. ás társa, u
C8&8Z r-8 kir. udvari szállítók.

..Rudolstadt----------

Kiváló szerencse Töröknél!
Felülni nlhatlanul

kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idő alatt 15 millió korona nyere­
ménynél többet fizettünk nagyrabecsült vevőinknek, csak a legutóbbi időben is

a legnagyobb nyereményt és pedig:
a 605.000 koronás nagy jutalmat az 57080. sz. sorsjegyre,
a íoo.ooo koronás főnyereményt a 74306. sz. sorsj.-re

100.000 
a íoo.ooo
a 90.000 
a 90.000 
I 90.000

az 52528. « 
a 94780. « 
a 109780. « 
a 83610. « 
a 92787. «

80.000 koronás főnyereményt a 83061 sz sorsj -re
a 70 000 
a 70.000 
a 60 000 
a 60 ooo
a 50.000

81161. « 
az 5498. « 
az 51613. a 
a 76347. « 
a 4036. «

és ezeken kívül még egyéb sok nagy nyereményt.
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesólydusabb osztálysorsjátékban vegyen 

részt. — A most következő rnagy. kir. szabadalmazott 14. osztálysorsjátékban újból

110.000 sorsjegyre 55.000 pénznyeremény
jut és összesen egy hatalmas összeget,

S4 millió 450.000 koronát
A'tgnagyobb^emén, a legszerencsésebb esetben

4,000.000
Továbbá Untalom 600-000. 1nyeremény 4004H00, 
1 ä <200*000? 2 á 100*000? 1 a OO.OOO* - a 
fiAAllA 1h 70.000 2 a 60*000? 1 á 50*000?U4(Äo* 5 ä 30*000*3 á 25*000? 8 a 20000*
8 PVOOO 36? 10-000 korona «8 még sok egyéb; 
összesen 55*000 nyeremény es jutalom I4*4»i.l OOO 
korona összegben.

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai : __ ___ f __6F ___

eredeti son Irt. —-75 vagy kor. 150;1, eredeti sorsjegy Irt. 1.50 vagy kor. 3.—
„ „ ,. 3.— „ „6. ;'li » - 6. n v 12.

A sorsjegyeket utánvétel vagy az összeg előzetes beküldése elle­
nében küldjük. , . , ,

Hivatalos tervezett díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk

f. évi április In
bizalommal hozzánk beküldeni.

17-ig
ci a

iB ÉS

Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete
Főíírudfiiik onz< AlysorsjAték üzletel :

Központ: Teréz-körut 46/ae i. fiók: Váczi-körut 4 a,
II fiók: IVluzeum-körut ll/a ill fiók: Erzsébet-körut 54/a,

Rendeüü«véMevágand^ TÖRÖK A. ÉS TÁRSA Bankháza Budapest.
Kérek részemre I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti

sorsjegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni.
I utánvételezni kérem j a nem

Az összeget korona összegben postautalványnyal küldöm . tetsző
I mellékelem bankjegyekben (bélyegekben | törlendő.
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